
<1455, vor Juli 5, Brixen>. Nr. 4416

<NvK> erlässt eine Visitationsordnung für die Pfarrkirchen <im Bistum Brixen>. In Anlehnung an 

den ‚Tractatus de visitatione praelatorum‘ des Jean Gerson 1) werden Fragen formuliert, anhand derer 

die Amtsführung der Kleriker, die Spendung der Sakramente und die Frömmigkeitspraxis und 

Lebensführung der Laien bis ins Detail erforscht werden sollen.

Kopie (gleichzeitig): Innsbruck, UB, Cod. 68 f. 144r-149 r. Überschrift: Nota ordinem et modum in visitacione 
parrochie observandum.

Druck: Hürten, Akten zur Reform 23-32 Nr. 4; Baum/Senoner, Briefe und Dokumente II 116-138.

Deutsche Übersetzung: Baum/Senoner, Briefe und Dokumente II 117-139.

Erw.: Bickell, Synodi Brixinenses 38 Anm. 3; Hürten, Akten zur Reform 11, 51-57, Grass, Volkstum 73, 84, 95; 

Meuthen, Skizze 108; Hallauer, Bischof und Landesfürst in Brixen 26; Hallauer, Kirchenreformer und Fürstbi-

schof 111; Gelmi, Leben und Wirken 48f.; Bernardo, Cusanus contra ludum 136; Gelmi, NvK und Brixen 29.

Die folgenden Nr. 4416-4418 gehören ebenso wie die Synodalakten Nr. 4596-4603 sowie Nr. 4652 zu dem Komplex 

der in Innsbruck, UB, Cod. 68, überlieferten Brixner Reformtexte. Die hier interessierende Lage der Handschrift 

wurde von mehreren zeitgenössischen Schreibern, schwerpunktmäßig in den Jahren 1455/1457, in ursprünglich mehreren 

Einzelheften zusammengestellt und von Paulus Helmslaher, Chorherrn zu Innichen und Pfarrer von St. Michael in 

Innichen, gesammelt. Aus dessen Nachlass gelangte die Handschrift in die Schnalser Kartause und 1782, nach der Aufhe-

bung der Kartause, in die Innsbrucker UB.2) Helmslaher, bei Hürten noch als Schreiber G bezeichnet, kommentierte und 

vervollständigte mehrere der hier wiedergegebenen Stücke.3) Die Zuordnung von Nr. 4416 zur Diözese Brixen und zu 

NvK ergibt sich einerseits aus dem Überlieferungszusammenhang, andererseits aus den zahlreichen inhaltlichen, zum Teil 

bis in wörtliche Formulierung reichenden Übereinstimmungen mit anderen Anordnungen des NvK, vor allem den Diöze-

sanstatuten von 1453 (Nr. 3059) und der Visitationsordnung für das Domkapitel (Nr. 3861). Die Parallelen sind im 

Sachkommentar ausgewiesen. Für die Kennzeichnung der Übernahmen aus dem ‚Tractatus de visitatione praelatorum‘ des 

Jean Gerson wurde hingegen zur besseren Übersichtlichkeit ein eigener Apparat eingerichtet.

Der Text könnte von NvK selbst oder von einem seiner Familiaren in Abstimmung mit NvK verfasst worden sein. Da 

keine gesicherten Nachweise für die Autorschaft des NvK vorliegen, wurde für Nr. 4416 der Petitdruck gewählt. 

Zur Datierung: Da in Z. 48f., wie bereits in den Statuten des Jahres 1453, die Frage der klandestinen Ehen nur 

pauschal thematisiert wird, nicht aber (wie in den Anordnungen für Albeins; s.u. Nr. 4418 Z. 238f.) nach der Einhal-

tung des von NvK am 5. Juli 1455 publizierten Trauungsritus gefragt wird, liegt es nahe, die Publikation von Nr. 4417 als 

Terminus ante quem anzusetzen. Die für Sommer/Herbst 1455 belegten Visitationen der Pfarrkirchen Brixen und 

Albeins (s.u. Nr. 4418, 4439) sowie die intensivierten Bemühungen um die Eintreibung des Kuppelfutters (s.u. Nr. 
4536) legen den Schluss nahe, dass in diesem Jahre eine zentrale Überprüfung der Pfarreien auf der bischöflichen Agenda 

stand, in dessen Zusammenhang auch Nr. 4416 gehören dürfte. Wie die Parallelen zwischen dem Frageraster in Nr. 4416 
und den aufgrund eines Visitationsberichts ergangenen Anordnungen für Albeins zeigen, dürfte Nr. 4418 oder eine 

überarbeitete Fassung der Visitation der Pfarre Albeins zugrunde gelegen haben. Zur besseren Orientierung wurden jeweils 

die einzelnen Artikel durchnummeriert und mit Stichworten versehen.

1) Ed. P. Glorieux, Jean Gerson. Oeuvres complètes VIII: L’œuvre spirituelle et pastorale, Paris 1971, 47-55 Nr. 403. 

Der Text entstand Ende April 1408 auf dem Provinzialkonzil von Reims und wurde am 28. August 1415 auf dem 

Konstanzer Konzil in korrigierter Fassung publiziert. Vgl. Binz, Vie religieuse 207; Bo, Storia della Parrochia IV 140-

143 (nach Mansi, Amplissima collectio XXVI 1069-1074, und ohne Bezug zu Gerson); McGuire, Jean Gerson 192f.; D. 

Hobbins, Authorship and publicity before print. Jean Gerson and the transformation of late medieval learning, Philadel-

phia, Pa. 2009, 178, 194-196.

 2) Zur Hs. vgl. Hürten, Akten zur Reform, bes. 9-15; Neuhauser, Katalog I 197-207; Neuhauser, Bibliothek der 

Kartause Schnals 414. Zur Person vgl. Nr. 4374.

 3) Randnotizen: Nr. 4416-4418, eigenhändige Abschrift: Nr. 4603, 4652, vgl. auch Nr. 4552 Anm. 4. Zur 

Identifikation der Handschrift Helmslahers s. Neuhauser, Katalog I 198 (Vergleich mit autographen Marginalien aus den 

Hss. 56 und 138). Die Randkommentare dürften kurz nach 1457 entstanden sein. Als Terminus post quem dient die 

Randbemerkung Helmslahers über das in Innichen am 2. Juli 1457 gefeierte Fest Visitatio Marie ad Elisabeth; s.u. 

Apparat zu Nr. 4418 Z. 105.
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(I. Ablauf der Pfarrvisitation) ‚Primo prelatus visitaturus aliquam parrochiam prenunciet adventum suum 
per dies aliquot prius, indicens per cedulam, ut si quis indigeat consilio vel remedio salubri pro serenanda 
consciencia sua sive in diffinicione votorum sive in casibus reservatis sive in aliis quibuscumque, sit 
paratus tali die et hora, ut tunc confidenter adveniat.4)

Item indicat preterea omnibus parrochianis cessacio ab omni opere, ut et in ecclesia compareant. 5
Item si visitator sit episcopus, indicatur eis ultra hoc, quod ad sacramentum confirmationis5) digne se 

preparent suscipiendum et illud recipiant. Quod si non sit episcopus, indicantur adire eum quamprimum 
comode poterunt.

Item visitator in principio sui adventus per se vel per alium debet facere exhortacionem brevem, 
conformiter ad illa, que continentur in tractatibus compositis pro erudicione simplicium sacerdotum et 10
populorum in materia preceptorum et consciencie‘, et quod sint obedientes suis pastoribus in quibus-
cumque anime salutem concernentibus.

Item post hoc visitator dimittat populum, ne tedio afficiatur, reservet tamen sindicos seu alios 
honestos et maturos viros penes se causa inquisicionis et reformacionis faciende vel, si placet, premitta-
tur inquisicio, ut postea visitator in sermone possit singula reformanda melius confutare et in eis 15
populum informare.6)

Tunc visitator recipiat ab omnibus clericis parrochie et eciam a premissis laycis penes se reservatis iu-
ramentum, de quo in c. ‚Qualiter‘7), primo de causa, ‚videlicet quod iurent, quod super hiis, que sciunt vel 
credunt in sua ecclesia reformanda tam in capite quam in membris‘ et precipue super interrogacionibus 
infrascriptis, ‚occultis dumtaxat exceptis criminibus, plenam et meram dicere veritatem ipsis visitatori- 20
bus‘.

(II. Fragen zum Pfarrklerus) Deinde si<n>gillatim queratur a quocumque clerico.
(1. Pfarrvikare) Primo videatur, an ille, qui regit plebem, ‚sit curatus principalis vel solum vicarius vel 

mercenarius conductus‘, et si curatus principalis non residet, quo privilegio se absentat.8)
(2. äußere Erscheinung) ‚Item qualis est in habitu, in tonsura, in victu, in conversacione, in erudicione.‘ 25
Primo videatur, qualis sit in habitu, videlicet an deferat vestes iuxta normam constitucionum sinoda-

lium et hic videatur forma constitucionum sinodalium in hac materia.9)
Item si deferat convenientem tonsuram.10)
(3. Trunkenheit) Item si sit crapulosus, ebriosus vel aliquis alius in congregacione illa vel in vicaria 

parrochia.11) 30
(4. Konkubinat) Item si sit continens vel concubinarius, si sollicitat ad malum mulieres confitentes vel 

alias.12)

2 aliquot: em. aliquott.   26 deferat: em. defferat.

1 Primo – 11 consciencie: weitgehend identisch mit Gerson 48 Z. 12-27.    6 episcopus: praelatus Gerson.    7 epi-
scopus: praelatus Gerson.   9 exhortacionem: commonitionem Gerson.   23 Primo – 25 erudicione: vgl. Ger-

son 48 Z. 28-31.

4) Vgl. Nr. 1000 Z. 258-260.

 5) Übliche, dem Bischof vorbehaltene Spendung des Sakraments der Firmung bei bischöflichen Visitationen.

 6) Zu diesem Verfahren der Bestellung von Synodalzeugen (testes synodales) vgl. bereits Nr. 1000 Z. 254-258 (mit 

Verweis auf das Synodendekret das Basler Konzils; COGD II 2, 914 Z. 5530-5543).

 7) X 5.1.17 (Qualiter et quando), ed. Friedberg II 738f., hier 739. Auf den selben Eid verweist die Visitationsordnung 

B. Johanns von Eichstätt von 1452 Juli 8; München, StB, Clm 1845 f. 196 r-206v. Vgl. Hürten, Akten zur Reform 53.

 8) Zum Pfarrvikariatswesen im Bm. Brixen vgl. im Überblick Trenkwalder, Seelsorgeklerus 21-30. Vgl. auch Nr. 
3059 Z. 130f. und allgemein Binz, Vie religieuse 437-441, 541 s.v.; Reitemeier, Pfarrkirchen 560-563, 721 s.v.; Bünz, 

Mittelalterliche Pfarrei 112f.

 9) Zur Kleidung der Kleriker vgl. Nr. 3059 Z. 7-10; Nr. 3861 Z. 65-71; 4597 Z. 1-8.

 10) Vorschriften zur Tonsur bereits in Nr. 3059 Z. 7; konkreter noch in der Chorordnung Nr. 4597 Z. 9-12.
 11) Vgl. Nr. 3059 Z. 17.

 12) Vgl. Nr. 3059 Z. 12-14, 17f.
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(5. Beichtgeheimnis) Item si per iram vel crapulam vel alias frangit sigillum confessionis vel signo vel 
verbo.13)

(6. Glücksspiel) Item si sit lusor ad taxillos vel aliter scandalosus populo, in tabernis, iuramentis horribili-35
bus seu in domo sua publicam tenens tabernam et secundum hoc moneatur, ut laudetur, vel eiiciatur.14)

(7. Gewalt) Item an sit rixosus aliquis in consorcio clericorum ibidem et aliquando iniecerit manus 
violentas in clericum aut alium et quis ipsum postmodum de hoc absolvit.

(8. Konkubinat) Item an quis ex ipsis sew vicinis clericis habeat publice concubinam et quanto tempore 
et de condicionibus concubine, videlicet an sit maritata, coniuncta vel alias et an prolem ex ea genuerit et 40
an teneat secum mulieres suspectas de incontinentia vel mulieres nimis frequentet.15)

(9. Entweihung) Item an ne aliquis ipsorum seu vicinorum presbiterorum sint suspecti de prophanaci-
one, ut qui non ordinati in presbiteros seu apostate aliquorum ordinum; et circa hoc examinentur eorum 
formate et origo.

(10. gegenseitige Beichtabnahme) Item qualiter sacerdotes sibi invicem confiteantur, an in wlgari, an in 45
latino, et quem modum habeant absolvendi et iniungendi penitentiam. Et an absolverit concubinarium, 
de quo non est spes, quod dimittat concubinam.

(11. Reservatfälle) Item si absque licentia episcopi vel vicarii aliquem ab excommunicacionis sententia per 
episcopum vel vicarium eius lata seu in casibus episcopalibus absolverit.16)

(12. Interdikt) Item an tempore interdicti aliquem in cimiterio sepelierit aut missas publice celebraverit 50
aut sanis sacramentum eucaristie ministraverit aut eciam solennisacionem matrimonii in facie ecclesie 
permiserit.17)

(13. klandestine Ehen) Item an aliquis eorum interfuerit sponsalibus aut matrimoniis clandestinis et 
postea non publicaverit.18)

(14. Steuern) Item an aliquis eorum steuram seu exaccionem laicis persolverit.55
(15. Pfarreinnahmen) Item queratur, quales sint redditus parrochie et qualiter administrentur.
(16. Pfarrhof) Item de presbiteratus domo et utensilibus et reparacionibus necessariis.
(17. Pfarrvikare) Item an vicarius, si sit ibi, habeat sufficiens stipendium a principali rectore sive ab illo, 

cui incorporata est forsitan illa ecclesia.19)
(18. Pfarrfabrik) Item an plebanus ea, que devocione fidelium ad fabricam ecclesie seu luminaria 60

deputata fuerint, debitis usibus diligenter impenderit ac conservaverit et qui sibi circa hoc sint coadiuto-

41 frequentet: em. frequenter.    43 qui: em. quia.    50 Item – interdicti: über dem Absatz von der Hand des 

Paulus Helmslaher: Nota hoc de interdicto.

13) Vgl. Nr. 3059 Z. 17.

 14) Vgl. Nr. 3059 Z. 11f., 14 f. Zum Gasthausbesuch der Brixner Kleriker vgl. auch Trenkwalder, Seelsorgeklerus 67.

 15) NvK hatte die Verfolgung des Priesterkonkubinats in seiner Diözese bereits 1453 angeordnet; s. Nr. 3058 (hier 

auch Hinweise auf die entsprechenden Dekrete des Basler Konzils und von der Legationsreise des NvK). Vgl. Nr. 3059 

Z. 94-96. Vgl. auch Trenkwalder, Seelsorgeklerus 72-75.

 16) Für eine Aufstellung der Reservatfälle s.u. Nr. 4602, 4666.

 17) Die wichtigsten kanonistischen Regeln zum Interdikt werden eingeschärft (Verbot von kirchlichen Begräbnissen, von 

Reichung der Kommunion außer an Schwerkranke, von öffentlichen Messen und Eheschließungen), nicht jedoch die darin 

enthaltenen Milderungen und Ausnahmen benannt. Das Verbot der Bestattung in geweihter Erde galt nur für Laien, 

nicht für Kleriker. Das Verbot der öffentlichen Messen war für die vier Hochfeste aufgehoben worden. Vgl. VI 5.11.24, ed. 

Friedberg II 1106f. Bereits auf den Synoden von 1438 und 1449 waren Zusammenfassungen der Rechtslage zum Interdikt 

publiziert worden; Bickell, Synodi Brixinenses 14, 27, 62; vgl. auch Trenkwalder, Seelsorgeklerus 123. 

 18) Vgl. Nr. 3059 Z. 146f. Der am 5. Juli 1455 erlassene Trauungsritus (Nr. 4417) scheint noch unbekannt. 

 19) Die Forderung nach dem gerechten Lohn für die Kooperatoren und Vikare der Pfarrer folgt unmittelbar aus der 

Sorge um die Tauglichkeit der Priester, da die Pfarrer aufgrund des Mangels an kompetenten Weltpriestern häufig 

ungeeignete Kleriker für ein geringes Gehalt anstellten. Daher forderten bereits die Synodalstatuten von 1438 ein 

congruum salarium (ed. Bickell, Synodi Brixinenses 11). Die Verringerung der Priestergehälter wurde auf der Synode 

von 1449 unter Strafe gestellt (ed. Bickell, Synodi Brixinenses 22). Die Höhe der Gehälter wurde jedoch nicht konkret 

benannt. Einen Vergleichswert liefert die Pfarrordnung von St. Jakob zu Innsbruck von 1460, welche für Gesellpriester ein 

Jahresgehalt von 40 lb. sowie die Hälfte der Oblationen und Stolgebühren vorsah; vgl. Schadelbauer, St. Jakob 283; Agrei-

ter, Anstellung der Kooperatoren 29.
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res. Et aput quem eadem pecunia superextans sit deposita et an de illa fiat mutuum aliis, eciam pro usura 
aut aliunde, adeo quod difficulter recuperentur.20)

(20. Filialkirchen) Item quot ecclesias habeat filiales et quot capellas et an sint provise cum debito 
decore, videlicet an sint consecrate, an ne bene conserventur in tectis, libris, calicibus, corporalibus, 65
ornamentis et aliis ad cultum divinum spectantibus et an sint benedicta.21)

(21. Messen in Filialkirchen) Item quot misse celebrari debeant omni ebdomada in huiusmodi filialibus 
ecclesiis et capellis et quot celebrentur actu et qualiter ipsis deserviatur.

(22. Ausstattung der Pfarrkirche) Item quot calices habet ecclesia et quot missalia et eciam queratur de 
numero aliorum librorum et vestimentorum et de numero, quem plebanus ibidem invenerit, quando 70
primum ecclesiam fuit adeptus et <quot> postea ibidem facta aut donata sunt.

(23. Aufbewahrung der Sakramente) Item an eucaristie sacramentum reliquieque sanctorum, sacra unctio, 
baptismus et vasa sacrata sub clave et debita custodia teneantur et qualiter.

(24. Entweihung des Friedhofs) Item an ne ecclesia vel cimiterium sit violatum.
(25. unerlaubte Bestattungen) Item an ne mortui in torneamentis vel aliis ludis publicis sint in cimiterio 75

sepulti.22)
(26. Almosensammler) Item an ne ibidem sint questuarii admissi sine litteris episcopi vel vicarii.23)
(27. Mendikanten) Item an ne plebanus admiserit fratres mendicantes aliter quam ad predicandum sine 

litteris superiorum.24)
(28. Gebühren für Beichtabnahme) Item an pro absolucione peccatorum seu aliquo alio sacramento cum 80

pacto pecuniam acceperit et an ne pretextu auctoritatis in casibus episcopalibus extorserit pecuniam a 
confitentibus.25)

64 quot1: em. quott. | quot2: em. quott.   67 quot: em. quott.   68 quot: em. quott.

20) Zu allen Fragen der Kirchenfabrik vgl. Reitemeier, Pfarrkirchen; Bünz, Mittelalterliche Pfarrei 52f., 337.

 21) Zum Problem der Filialkirchen vgl. Binz, Vie religieuse 242-262, 538 s.v.

 22) Zum seit Mitte des 12. Jh. immer wieder kirchlich angeordneten Bestattungsverbot von Turnierkämpfern vgl. S. Krü-

ger, Das kirchliche Turnierverbot im Mittelalter, in: J. Fleckenstein (Hg.), Das ritterliche Turnier im Mittelalter. Beiträge 

zu einer vergleichenden Formen- und Verhaltensgeschichte des Rittertums (Veröffentlichungen des Max-Planck-Instituts 

für Geschichte 80), Göttingen 1985, 401-424; R. Schmitz-Esser, Der Leichnam im Mittelalter. Einbalsamierung, Ver-

brennung und die kulturelle Konstruktion des toten Körpers (Mittelalter-Forschungen 48), Ostfildern 2014, 520-525.

 23) S. bereits Nr. 3059 Z. 112f. NvK verwehrte insbesondere den Sammlern der Memminger Antoniter die Tätigkeit in 

seiner Diözese; s.o. Nr. 2898, 3618. Vgl. Mischlewski, Grundzüge 280-282; Mischlewski, Auseinandersetzung; Hallau-

er, Memminger Antoniter. Eine ähnliche Haltung zeigte er gegenüber den Lienzer Karmeliten, als diese ihn um ein Privi-

leg zum Sammeln von Almosen baten; s.o. Nr. 3590. Frühere Synodalbeschlüsse sind zusammengestellt bei Trenkwalder, 

Seelsorgeklerus 119. Zu ergänzen ist noch die Anordnung des Generalvikars Michael von Natz vom 7. Januar 1452 an den 

Pfarrklerus der Diözese Brixen; Stams, StiA, S VII, Canc. a.a. 1464 p. 4 (vgl. zur Hs. Nr. 2142), darin u.a.: Inhi-
bemus eciam vobis ne collectorem seu collectores aliquos religiosos aut seculares absque domini nostri 
episcopi seu nostris litteris quoquomodo admittatis. Vgl. daneben auch die entsprechende Anordnung in den 

Eichstätter Diözesanstatuten von 1447 und 1457; Hartzheim, Concilia Germaniae V 375; Pastoral-Blatt des Bisthums 

Eichstätt 4 (1857) 200.

 24) D.h. insbesondere die Ausübung des Privilegs zum Beichthören war an die Erlaubnis des Bischofs oder seines 

Vikars gebunden; vgl. bereits Nr. 3059 Z. 114 f. Auf der Legationsreise wollte NvK auch die Predigterlaubnis von einer 

bischöflichen Zulassung abhängig machen, die dieser bei Nichteinhaltung der Observanz verweigern sollte; vgl. Woelki, 

Kirchenrecht (mit weiteren Nachweisen). Die hier getroffene Regelung findet ihre Entsprechung in einem Rat, den NvK im 

Juni 1455 den Tegernseer Mönchen gab; s.o. Nr. 4380 Z. 77-80.
 25) NvK hatte verschiedentlich Geldzahlungen für die Beichte untersagt, v.a. im Zusammenhang mit der Gewährung des 

Jubiläumsablasses; vgl. Nr. 1110 Z. 93-97, 1914 Z. 23f., 1951 Z. 34-36, 2108 Z. 69-71, 2367. Vgl. auch Sermo 

CXLVII vom 12. März 1454, ed. h XVIII 2, 117-121; s.o. Nr. 3867. Freiwillige Geldzahlungen an den Pfarrklerus für 

die Spendung der Sakramente (Oblationen, Stolgebühren) waren üblich, vom kanonischen Recht gedeckt (s. c. 66 des IV. 

Lateranum, COD 265 = X. 5.3.42, ed. Friedberg II 766) und machten einen beträchtlichen Anteil der Einkünfte des 

Kuratklerus aus, insbesondere wenn die Einkünfte aus dem Pfarrhof aufgrund von Inkorporationen und Absenzen bzw. 

die Zehntzahlungen aufgrund von bischöflichen Belehnungen nicht zur Verfügung standen. Zum Ganzen vgl. W. Petke, 

Oblationen, Stolgebühren und Pfarreinkünfte vom Mittelalter bis ins Zeitalter der Reformation, in: H. Boockmann (Hg.), 
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(29. Weihe von Salz und Wasser) Item an in parrochia omni die dominica sal et aqua benedicantur et 
processio fiat cum aspersione et an indulgencie de hoc date publicentur.26)

(30. Priestergehälter) Item an ibi sit institutus certus numerus clericorum et an ille numerus observetur; et 85
de salario presbiterorum cuiuslibet in suo statu et an antiquum salarium sit diminutum et quare.

(31. Gottesdienste) Item an omnes presbiteri sollicite et sine notabili negligencia peragant divinum 
officium sicut tenentur et debitis horis et temporibus.

(32. Chorkleidung) Item an ne in ecclesiis incedant superpelliciati.27)
(33. Kleidung der Priester) Item an aliquis eorum habeat cingulos et monilia28) auro vel argento vel alio 90

metallo excessive splendentes in modis laicorum.29)
(34. Jagd) Item si aliquis ipsorum sit venator et an ad hoc canes seu aves nutriant.30)
(35. Kenntnisse der Priester) ‚Item videatur, si sciat ea, que spectant ad officium et specialiter in materia 

sacramentorum, ubi maius est periculum, ut si sciat formam pro baptismo, pro eucaristia, pro absoluci-
one tam ab excommunicacione quam a peccatis necnon pro matrimonio et extrema unccione et si 95
nesciat, addiscat.

(36. Zweifelsfälle zur Reinlichkeit der Eucharistie) Item sciatur ab eo, qualiter se habeat in casibus dubiis 
emergentibus quandoque circa ministracionem sacramentorum‘ seu celebracionem misse, ‚dum cadit 
aliquid in calicem vel dum sanguis effluit vel dum non repperitur in calice, vel si in pixide, ubi est hostia, 
inveniantur vermes‘, et si nesciant, doceantur.100

(37. Taufe durch Hebammen) ‚Item circa baptismum. Dum puer est baptisatus ab obstetrice, qualiter se 
habeat‘, doceatur.31)

(38. Taufformel für Hebammen) Item an ne investiget ab obstetricibus, ‚si habeant unam formam bapti-
zandi in parrochia sua, et super hoc poterunt obstetrices interrogari et doceri, quod hec est forma 
spargendo aquam super puerum et dicendo‘: „Ego baptiso te in nomine patris et filii et spiritus sancti.“105

86 salario: em. solario. | salarium: em. solarium.   99 sanguis: em. saguis.

93 Item – 105 dicendo: weitgehend identisch mit Gerson 48 Z. 39 – 49 Z. 11.   105 Ego – sancti: Gerson liefert an 

dieser Stelle eine französische Übersetzung der Taufformel.

Kirche und Gesellschaft im Heiligen Römischen Reich des 15. und 16. Jahrhunderts (Abhandlungen der Akademie der 

Wissenschaften in Göttingen. Philologisch-Historische Klasse, 3. Folge, Nr. 206), Göttingen 1994, 26-58; Bünz, Mittelalter-

liche Pfarrei 94. — Der zweite Teil des Satzes könnte auf die Behauptung der Mendikanten anspielen, ihre Absolu-

tionsbefugnis erstrecke sich auch auf bischöfliche und päpstliche Reservatfälle und gehe deshalb weiter als die der Pfarrer, 

zumal die Mendikanten im vorangehenden Satz thematisiert wurden; vgl. Nr. 1254 Z. 85f.; Nr. 4391 Z. 14f. Alternativ 

wäre denkbar, dass der Pfarrklerus in der Fastenzeit, als ihm wegen der höheren Nachfrage nach Beichtgelegenheiten auch 

die Absolutionsbefugnis über bischöfliche Reservatfälle erteilt wurde (s. Nr. 4666), höhere Oblationen einforderte. Hierfür 

liegen jedoch keine zusätzlichen Indizien vor.
26) Vgl. die Diözesanstatuten von 1438 und 1449; ed. Bickell, Synodi Brixinenses 12, 25 mit Verweis auf den bei 

Dalham, Concilia Salisburgensia 249, gedruckten Text. NvK bestätigte diesen Brauch in den Anordnungen für Albeins 

unter Vorbehalt und beschränkte den Ablass in den Diözesanstatuten vom 27. November 1455 auf Personen, welche die 

Messe bis zum Ende verfolgten (s.u. Nr. 4418 Z. 92-96). Der entsprechende Ritus findet sich unter dem Titel Benedic-
tio seu exorcismus salis et aque minor dominicis diebus im Obsequiale Brixinense des Melchior von Meckau, 

Augsburg (Erhard Ratdolt) <nach 1493> f. 27 v. Allgemein zur Weihe von Salz und Wasser vgl. Bartsch, Sachbeschwö-

rungen 257-304; Reitemeier, Pfarrkirchen 337f.

 27) Vgl. Nr. 3861 Z. 31f.

 28) Halsketten.

 29) Vgl. zur Dezenz der Priesterkleidung die Chorordnung Nr. 4597 Z. 1-4.
 30) Vgl. Nr. 3861 Z. 60.

 31) Zu der sogenannten „Weibertaufe“ durch die Hebamme (obstetrix) vgl. Baur, Volksfrommes Brauchtum 10. Zum 

Taufrecht der Hebammen vgl. auch S. Flügge, Hebammen und heilkundige Frauen. Recht und Rechtswirklichkeit im 15. 

und 16. Jahrhundert, Basel, Frankfurt am Main 1998, 218-224.
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(39. Nüchternheit vor der Messe) ‚Item si celebrat semper ieiunus, hoc est quod nichil sumpserit post 
mediam noctem eiusdem diei‘, quamquam post illam horam dormierit et ieiunus sit, quia fieri hoc non 
debet.32)

(40. Zeigung der Hostie) ‚Item si ostendit hostiam populo, antequam sit consecrata‘, quoniam hoc 
numquam debet fieri. 110

(41. unerlaubtes Messelesen durch Exkommunizierte) ‚Item si umquam celebraverit suspensus a iure vel ab 
homine per excommunicacionem, quia super irregularitate inde contracta solus papa vel sui penitentiarii 
tunc absolvunt‘, et super hoc doceatur.

(42. Messe vor Exkommunizierten) ‚Item si celebraverit coram excommunicatis ex causa timoris vel favoris 
vel quia nolebant recedere.‘ 115

(43. Messe nach Pollution) ‚Item si dixerit primam, antequam celebret‘, sicut debet fieri, nisi in die natalis 
domini, ‚et si post polluciones nocturnales aut diurnales statim celebret‘.33) Super qua re doceatur, quid 
agendum propter officii sui necessitatem.

(44. Beichtabnahme) ‚Item quomodo se habet in foro penitencie erga confitentes sibi, qualiter interroget 
de peccatis, qualiter instruit, qualiter absolvit, qualiter remittit pro casibus reservatis.‘34) 120

(45. Reservatfälle) Item ‚qui sunt illi casus reservati‘.35)
(46. Absolution von Exkommunizierten) Item ‚qualiter absolvit excommunicatos vel participantes‘ eis et 

quam formam in illa absolucione observat.
(47. Bußen) Item ‚qualiter iniungit penitencias et si absolvit eos, qui nolunt habere propositum desi-

stendi a peccatis‘. 125
(48. Beichtzeiten) Item ‚quibus locis et temporibus audit confessiones; si pro peccatis occultis dat 

penitenciam publicam‘.
(49. Chrisma) Item si sacrum crisma, baptismum etc. ‚decenter, honeste et secure teneat‘.
(50. Altäre) Item ‚si altare seu altaria sint integra‘.
(51. Altardienst ohne Todsünde) Item si habens contra proximum aliquid, se reconciliat cum eo et an ne in 130

peccatis mortalibus accedat altare. In hoc tamen potius moneatur quam inquiratur, quia de occultis 
respondere non cogitur.

(52. Beichtabnahme durch Gesellpriester) Item queratur a plebano, quos sibi ‚accipiat in adiutores in confes-
sionibus audiendis circa pasca‘.

(53. Beichtabnahme durch Mönche) Item si religiosi se ingerant eo invito et parrochiani sui omnes se sibi vel 135
ordinatis ab eo representent, licet aliis se dicant fuisse confessos.

(54. Tod ohne Sakramente) ‚Item si aliqui per negligenciam suam perierint sine sacramentis, ut pueri vel 
egroti.‘

(55. Aussegnung der Wöchnerinnen) ‚Item si mulieres habentes pueros ex concubinatu admittit solenniter 
ad purificacionem‘, quoniam hoc fieri non debet.36) 140

115 recedere: rechts a.R. von der Hand Helmslahers nota de interdicto.    118 necessitatem: links a.R. nota.   
126 occultis: em. ocultis.    128 teneat: links a. R. nota.    131 occultis: em. ocultis.    133 plebano: links a. R. 

nota.   136 representent: em. represententur.

106 Item – 129 integra: weitgehend identisch mit Gerson 49 Z. 14-32.    133 Item – 134 pasca: vgl. Gerson 49 Z. 

40f.   137 Item – 149 est: weitgehend identisch mit Gerson 49 Z. 42 – 50 Z. 11.

32) Vgl. Nr. 3059 Z. 53-55.

 33) Vgl. Nr. 3059 Z. 28-30. Näheres zu diesem Problemkreis findet sich in Jean Gersons weit verbreitetem Traktat 

‚De pollutione nocturna‘; vgl. McGuire, Jean Gerson 223-229.

 34) Zum Problem der bischöflichen Reservatfälle bei Gerson vgl. V. Beaulande-Barraud, Jean Gerson et les cas réservés. 

Un enjeu ecclésiologique et pastoral, in: Revue d’histoire de l’église de France 100 (2014) 301-318.

 35) Gerson, De visitatione 52f. liefert beispielhaft eine umfassende Liste von Reservatfällen für das Bistum Cambrai. 

Vgl. auch die von NvK publizierte Liste Nr. 4666, welche jedoch nur die trotz Delegation beim Bischof verbleibenden 

Reservatfälle umfasst.

 36) Die Aussegnung der Wöchnerinnen wurde mehrfach als Privileg der legitim verheirateten Frauen eingeschärft; vgl. 

Franz, Die kirchlichen Benediktionen II 231.
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(56. Festtage) ‚Item qualiter denunciet festa‘ et que denunciet vacanda, quoniam sepe contingit in hiis 
excessus.37)

(57. Synodalstatuten) ‚Item si habeat statuta sinodalia‘ et si perlegerit ea et si publicaverit suis sacerdotibus 
et ea, que sunt populo nuncianda.

(58. korrektes Lesen der Messen) ‚Item si sciat cantare et legere‘ et ordinem in missalibus et libris 145
horarum.38)

(59. Basistexte) ‚Item si habeat in scriptis tenorem generalem preceptorum divine legis et si denunciat 
suis parrochianis et qualiter et si sciat septem mortalia peccata‘, septem sacramenta etc. Et hic monean-
tur, quod sint diligentes perlegendo tractatum sacramentalem, qui eis deputatus est.39)

(60. Anniversarien) Item an aliqua anniversaria mortuorum sint ibi instituta et qualiter illis deserviatur et 150
satisfiat.

(61. Messe vor Tagesanbruch) Item an ante lucem missam ibidem celebrent.40)
(62. Stundengebete) Item an ipse rector et sui sacerdotes dicant omni die horas canonicas et an servent 

ordinarium ecclesie kathedralis vel alium, et si alium, qua licencia et auctoritate id faciant.
(63. Altersgebrechlichkeit) Item videatur, an ne rector nimio senio sit confractus vel eius cooperator, ita 155

quod in celebracione periculum accidere posset.
(64. körperliche Leiden) Item an ne aliquis presbiterorum in membris suis notabilem patiatur defectum 

vel unde scandalum generari posset et si sic, an desuper cum eo sit legittime dispensatum.

(III. Fragen über die Gemeindemitglieder) Deinde queratur eciam a clericis de factis parrochianorum vel 
eciam ab ipsis parrochianis honestis.160

‚Ceterum post inquisicionem de moribus‘ clericorum ‚poterit fieri inquisicio ab eodem vel aliis probis 
super condicionibus parrochianorum. Et hoc caute, in genere petendo, qualia vicia magis regnent in 
parrochia sua, non nominando personas, nisi vicia sint notoria‘, ut secundum hoc possit visitatoris 
sermo melius adaptari.

(1. Exkommunizierte) ‚Inquiratur ergo, si in parrochia sint plures excommunicati‘ et ex quibus causis, ut 165
visitans possit ad eorum absolucionem procurandam melius procedere.

(2. Häresie und Hexerei) ‚Item si ibi regnent hereses, sortilegia et qualiter, et si sint supersticiones‘ alique.
(3. Zauberei, Diebstahl, Unzucht) Item si sint ‚blasfemie, usure vel false‘ incantaciones, si nigromantici et 

commercium cum malignis spiritibus habentes, an ne aliqui de hoc informati sint, ut de sortilegiis, 
incantacionibus, divinacionibus etc., heresibus, si furta, si peccata contra naturam, si adulteria, si concu-170
binatus publici et similia, quia‚ secundum ista poterit visitator predicacionem suam vel visitacionem vel 
confessiones fructuosius adaptare‘.

(4. Festtage, Messbesuch) ‚Item si parrochiani bene servant festa principalia veniendo ad missam et stando 
per totum‘, et si recedant missa non finita.41)

(5. Schwatzen beim Gottesdienst) Item an <in> pronunciando verbum dei sint in ecclesia vel extra fabulando.175

155 confractus: darüber v.a.H. (Helmslaher) confectus.   161 poterit: em. pooterit.   173 festa: links a. R. nota.

161 Ceterum – 174 finita: weitgehend identisch mit Gerson 50 Z. 13-25. |  clericorum: curati vel sui substituti 
Gerson.   168 incantaciones: mercationes Gerson.

37) Dieses Problem ging NvK auf der Diözesansynode im November 1455 an, indem er einen detaillierten Katalog der 

erlaubten und verbotenen Festtage publizierte; s.u. Nr. 4600. Eine ähnliche Liste enthielt bereits der Visitationsbescheid 

für Albeins Nr. 4418.
 38) Zum Bildungsstand des Brixner Klerus vgl. im Überblick Trenkwalder, Seelsorgeklerus 52-59. Vgl. allgemein Binz, 

Vie religieuse 338-356.

 39) Nämlich die ‚Summa de auditione confessionis et de sacramentis‘ des Johannes de Auerbach; vgl. Nr. 3059 Anm. 

21f.

 40) Vgl. Nr. 3059 Z. 31. Um die Messe vor Tagesanbruch feiern zu dürfen, war eine spezielle Dispens notwendig; s. 

Nr. 1793. Vgl. auch die Äußerung gegenüber den Tegernseer Mönchen hinsichtlich einer Missachtung des Verbots; s.u. 

Nr. 4646 Z. 24.

 41) Vgl. Nr. 3059 Z. 53-55.
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(6. Zehntzahlungen, Beichte, Grundgebete) ‚Item si solvunt decimas et de quibus.42) Et si veniant omnes ad 
confessionem, saltem in Pasca, ut tactum est. Et si sciant omnes dominicam oracionem et Credo‘; et si 
non sciant, tunc compellantur ad sciendum et dicendum.

(7. Schikane durch bischöfliche Dienstleute) ‚Item si vexentur a‘ nunciis domini ordinarii et qualiter, ut super 
hoc provideatur. 180

(8. Testamente) ‚Item si executores testamentorum faciunt diligenter opus suum ipsis impositum‘ et si 
non, moneantur, ut ea exequantur, presertim in testamentis ad pias causas.

(9. Feindschaften) ‚Item si sint inter aliquos inimicicie capitales‘ et si sic, concordentur summarie, ut 
poterit fieri. 

(10. Gerichtsverfahren) Item si sint inter eos litis materie ‚iudicialiter et quibus causis et si possent ad 185
concordiam summarie convocari‘.

(11. Fasten) ‚Item si observant ieiunia‘ ab ecclesia instituta.
(12. Erziehung der Kinder) ‚Item qualiter instruuntur pueri in parrochia et si sint scole ibidem vel 

prope.43) Similiter hoc queratur‘ in omni loco ‚visitando sive sit in religione sive alibi, quia a pueris debet 
inchoari reformacio ecclesie et prohibeatur hic nimia familiaritas fratrum et sororum ad invicem et cum 190
parentibus‘, videlicet ne ‚iacendo cum eis aliquando suffocentur‘, ymo ex hac domesticitate aliquando 
minus reformantur in moribus; quare, si poterit fieri, provideatur, quod sint ibi scole, ubi non sunt.

(13. Nottaufen) ‚Item si morientes in puerperio apperiuntur, ut infans vivus recipiatur et baptizetur‘, 
quoniam hoc expedit, sed cum cautela.

(14. Verhalten der Gläubigen beim Gottesdienst) ‚Item qualiter se habeant parrochiani in ecclesia reverenter 195
et ordinate et quiete‘ tempore divinorum et predicacionis an non.

(15. Predigten) ‚Item si fiant sermones apud eos et per quos‘ et quo tempore seu quotiens.
(16. Prophanierung von Kirchen) ‚Item si laici et mulieres intrant chorum et si‘ faciunt ‚choreas in locis 

sacris et si illic celebrant convivia‘ et si induunt vestes sacras et si sic, corrigantur et prohibeantur.44)
(17. Verhalten bei Taufe und Eheschließung)‚Item si irreverenter se habeant, dum baptizantur pueri sui vel 200

dum fiunt matrimonia vel in aliis sacramentis vel ridendo vel iocando, garrulando.‘45)
(18. Hilfe bei Krankheit) ‚Item si infirmi prius querunt medicos animarum quam corporum‘; et iuxta hoc, 

quid fieri debeat, doceantur.
(19. Störung der Gottesdienste durch Hunde und Kinder) ‚Item si parrochiani per se vel canes vel per infantes 

clamantes circa divinum servicium ipsum turbent‘. 205
(20. Folter an Festtagen) ‚Item si diebus festivis exercentur a iusticiariis secularibus torture et questiones 

ad mortem et si impediuntur ne confiteantur ante mortem‘ et recipiant eucaristie sacramentum, si devote 
petierint.

(21. Sprechen über Prälaten) ‚Item si locuntur irreverenter de prelatis et dominis et aliis‘ proximis suis 
publice. 210

(22. unerlaubte Bestattungen) ‚Item si abortivos et excommunicatos sepeliant in cimiterio‘.
(23. Arbeit und Handel an Festtagen) Item ‚si exercent mercaturas in festis et in locis sacratis vel opera 

servilia‘ vel non permissa.
(24. verschlossene Kisten) Item ‚si in ecclesia sint arche‘ seu scrinia ‚sine necessitate gwerrarum‘ et 

secundum hoc doceantur, quid agendum sit. 215

176 decimas: links a. R. nota.    181 executores: links a. R. nota.    206 festivis: links a. R. nota.    207 ante: 
korr. aus gestr. ad.

176 Item – 217 cohibeantur: weitgehend identisch mit Gerson 50 Z. 29 – 51 Z. 25.    179 nunciis – ordinarii: 
officiario praelati vel alterius Gerson.

42) Das Problem der verweigerten Zehntzahlungen, insbesondere der Novalzehnte, stand in dieser Zeit besonders auf der 

Agenda des NvK; vgl. Nr. 4533, 4561.

 43) Die neben der Brixner Domschule in der Diözese existierenden Schulen verzeichnet Santifaller, Domkapitel 110-112.

 44) Vgl. das Dekret der 21. Sessio des Basler Konzils (1435 Juni 9, ed. COD 492; COGD II 2, 958-960), sowie das 

Tanzverbot des NvK bei kirchlichen Festen und Prozessionen (Nr. 4365, 4416 Z. 198f.).

 45) Vgl. Nr. 4417 Z. 72f.
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(25. Trunk- und Spielsucht) Item ‚si parrochiani excedunt in crapulis et ludis prohibitis et similibus, specia-
liter in nocte natalis domini et aliis diebus sacris‘, eciam ante missarum finem, ut ab hiis cohibeantur.

(26. Juden) Item si sint aliqui Judei, videatur, quod non seducant christianos nec signis careant distin-
ctis46) et si velint converti, non omnino spolientur suis rebus, si fieri potest absque peccato.

(27. klandestine Eheschließungen) Item an ne aliquis eorum interfuerit sponsalibus seu matrimoniis clande-220
stinis, quod postmodum non publicavit.47)

(28. Eidbrüchige, Vergewaltiger, Brandstifter, Häretiker) Item an ne in parrochia sint periuri, virginum 
violatores, presertim sanctimonialium, et incendiarii aut aliqui, qui novam sectam sub aliqua specie 
humilitatis aut sanctitatis introducere nituntur et alios secum trahant.

(29. Messbesuch) Item an parrochiani omni septimana in die dominico missam audiant et similiter 225
annuatim semel confiteantur et corpus domini recipiant et si qui non, quare illud omittant.48)

(30. getrennt lebende Ehepartner) Item an ne ibidem sint coniuges non cohabitantes et quare non.
(31. wilde Ehen) Item an ne sint aliqui ibi simul cohabitantes tamquam vir et uxor, quorum matrimo-

nium in facie ecclesie non sit solennisatum.
(32. Klöster und Hospitäler) Item ‚si sint in parrochia domus religiosorum vel hospitalia, fiat inquisicio 230

secundum status eorundem et quomodo servent vota, specialiter continencie et pauperitatis‘.
(33. Zahlungen an Pfarrkirchen) Item ‚si illinc sint monachi compatres, si obligant ecclesias suas vel alias‘ 

bona largiuntur in commatres suas.

(IV. Abschluss der Visitation) Deinde investigetur quilibet per iuramentum supra prestitum, ut dicat, si 
credit aliqua aut sciat fore in ecclesia parrochiali circa divina, circa personam plebani eorumque 235
sociorum aut syndicorum sive parrochianorum corrigenda et reformanda.

‚Rursus applicet se visitator per se vel per suos comites ad audiendum confessiones sibi confiteri 
volentium vel a plebanis ad episcopum remissorum, presertim‘ in casibus reservatis, et ibi diligentem 
instruccionem adhibeat.

‚Item si ille, qui deservit cure, repertus fuerit ydoneus, detur sibi bona potestas super casibus occultis 240
reservatis‘.49)

‚Item si non repperiatur talis esse, tunc instituatur in proximiori loco unus idoneus secularis vel religio-
sus tamquam penitentiarius, ad quem possint remitti parrochiani super casibus reservatis et super 
habendo consilio in casibus dubiis conscientie.

Item pro debita apposicione remediorum per visitantem expedit, ut habeat et haberi faciat tractatulos 245
breves per parrochias in wlgari de examinacione consciencie‘, de decem preceptis et aliis accomodis 
examini conscientie uniuscuiusque etc.

230 hospitalia: links a. R. von der Hand Helmslahers nota de claustro Inticensi.    240 occultis: em. ocultis.   
243 penitentiarius: links a. R. nota.

230 Item – 231 pauperitatis: Gerson 51 Z. 26-28.   232 Item – 233 suas: vgl. Gerson 51 Z. 30f.   237 Rursus – 
238 presertim: Gerson 51 Z. 32-34.   238 in – 239 adhibeat: vgl. hier abweichend Gerson 51 Z. 35f.: quoad peccata 
carnis quae difficilius et pericolosius extrahuntur, nam in hoc stabit fructus principalissimus reformatio-
nis.   240 Item – 241 reservatis: Gerson 51 Z. 37f.   242 Item – 247 uniuscuiusque: vgl. Gerson 51 Z. 40 – 52 Z. 

7.

46) Die hier von Gerson übernommene Passage entspricht auch dem Judendekret des NvK (bzw. des Basler Konzils), 

welches eine besondere Kennzeichnungspflicht für die Juden einschärfte. Vgl. Nr. 1251.

 47) Zum Problem vgl. umfassend C. Deutsch, Ehegerichtsbarkeit im Bistum Regensburg (1480 – 1538) (Forschungen 

zur kirchlichen Rechtsgeschichte und zum Kirchenrecht 29), Köln u.a. 2005, 39-41, 268-288.

 48) Einschärfung des c. ‚Omnis utriusque iuris‘ (Lateranum IV c. 21, COD 245 = X 5.38.12, ed. Friedberg II 887f.).

 49) Vgl. Nr. 1000 Z. 168-170.
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